ОСОБОВІ ЗАЙМЕННИКИ

(Pronomina personalia)

У латинській мові є такі особові займенники: ego (я), tu (ти), nos (ми), vos (ви). Для третьої особи немає окремого особового займенника. Його замінює відповідний вказівний займенник – is, ea, id (той, та, те; він, вона, воно). У називному відмінку вони вживаються тоді, коли на них падає логічний наголос. Це буває при протиставленні, наприклад: ego scribo, tu legis (я пишу, ти читаєш). На початку листів римляни використовують фразу: Si tu vales, bene est. Ego valeo. – Якщо ти здоровий, - добре, я здоровий.

Відмінювання особових займенників

Singularis             
Pluralis

Nom. ego              tu
nos                          vos

Gen.   mei             tui
nostri
vestri



                          (нас)
(вас)



nostrum
vestrum



(з нас)
(з вас)

Dat.
mihi
tibi
nobis
vobis

Acc.   me
te
nos
vos

Abl.   me
te
nobis
vobis 
 

ЗВОРОТНИЙ ЗАЙМЕННИК

(Pronomen reflexivum)

Nom. немає

Gen.  sui

Dat.   sibi

Acc.  se

Abl.  se

У латинській мові зворотний займенник стосується лише третьої особи однини і множини.

Прийменник cum (з) вживається після особового і зворотного займенників і пишеться з ним разом: mecum (зі мною), tecum (з тобою), nobiscum (з нами), vobiscum (з вами), secum (з собою). Accusativus i Ablativus зворотнього займенника можуть підсилюювати шляхом подвоєння – sese.

Перекладіть з латинської мови

1. Sibi parant malum, qui (які) alteri parant. 2. Non tibi natus es, sed patriae et tuis. 3. Ignosce aliis multa, nihil tibi. 4. Magister mihi librum dat. 5. Semper vobis credimus. 6. Magister me linguam Latinam docet. 7. Tu, Quinte, mecum vicinum visita. 8. Libros mittimus, legite nobiscum! 9. Te delectant libri de historia Romana. 10. Semper amici vobis fidi sumus.

Sententiae: Sine me de me. Ego tu sum, tu es ego.

Перекладіть латинською мовою

1. Друг мені є дорогий. 2. Про тебе розповідають учні. 3. Учень читає разом з мамою. 4. Я відвідую сусіда, ти – друга.

Слова до перекладу

Natus, -a, -um – народжений
lingua, -ae (f) – мова

-а, -е
Latinus, -a, -um – латинський, -а, -е

Ignosco, -ere – прощати, вибачати
Quintus, -i (m) – Квінт

Nihil – ніщо 
vicinus, -i (m) – сусід

Do, -are – давати  
visito, -are – відвідувати

Credo, -ere – вірити 
fidus, -a, -um – вірний, -а, -е

